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The NIV Interlinear Hebrew-English Old
Testament - John R Kohlenberger (III) 1987
Large Print New Testament - King James Version
2016-05-06
The glory of the holy scriptures is made real in
this beautiful, paperback edition of the New
Testament, the most widely read and important
book ever published. Printed in 18-Point font to
aid the visually impaired, this all-time bestselling
classic of aith, devotion, inspiration, instruction
and prophecy will be a wonderful addition to the
library of all who believe.
A New English Translation of the Septuagint Albert Pietersma 2007-11-02
The Septuagint (the ancient Greek translation of
Jewish sacred writings) is of great importance in
the history of both Judaism and Christianity. The
first translation of the books of the Hebrew Bible
(plus additions) into the common language of the
ancient Mediterranean world made the Jewish
scriptures accessible to many outside Judaism.
Not only did the Septuagint become Holy Writ to
Greek speaking Jews but it was also the Bible of
the early Christian communities: the scripture
they cited and the textual foundation of the early
Christian movement. Translated from Hebrew
(and Aramaic) originals in the two centuries
before Jesus, the Septuagint provides important
information about the history of the text of the
Bible. For centuries, scholars have looked to the
Septuagint for information about the nature of
the text and of how passages and specific words
were understood. For students of the Bible, the
New Testament in particular, the study of the

Septuagint's influence is a vital part of the
history of interpretation. But until now, the
Septuagint has not been available to English
readers in a modern and accurate translation.
The New English Translation of the Septuagint
fills this gap.
Biblia Hebraica Leningradensia - Aron Dotan
2014-06-01
The most accurate edition of the Leningrad
Codex in print, the "Biblia Hebraica
Leningradensia" presents a thoroughly revised,
reset, and redesigned edition of the Hebrew
Bible meticulously prepared by renowned
masoretic scholar Aron Dotan. The "BHL"
includes features that suit it for research,
classroom, and liturgical use. Scholars will find
this a welcome edition of the Leningrad Codex,
the oldest complete manuscript of the Hebrew
Bible, whose text and layout it precisely follows.
A foreword and five appendices provide the
researcher with important details and
distinctions about the codex. In addition to being
a scientific edition, it was originally
commissioned in Israel to follow the necessary
adaptations that qualify it for Jewish liturgical
use, such as divisions into weekly portions and
their subdivisions for synagogue reading.
Students, too, will find here an ideal text for
classroom use, with an uncluttered format and
printing that is matchless for its readability.
Greek-English Interlinear ESV New Testament:
Nestle-Aland Novum Testamentum Graece
(Na28) and English Standard Version (ESV):
Nestle-Aland Novum Testa - 2018-10-31
The ESV Greek-English Interlinear New
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Testament features the Greek text laid out wordby-word above an English gloss, making it a
helpful resource for all who study the Bible in
the original Greek.
The NIV Interlinear Hebrew-English Old
Testament: Genesis-Deuteronomy - John R.
Kohlenberger 1979
Providing students of biblical languages with a
grammatically literal, word-for-word translation
of the Hebrew Old Testament, the 'NIV
Interlinear Hebrew-English Old Testament' is a
comprehensive four-volume reference work. The
English text is the New International Version,
complete with special indentation and
paragraphing, section headings, and footnotes.
The entire preface to this version is included.
With the Hebrew text being the 'Biblia Hebraica
Stuttgartensia', commonly known as the
Stuttgart Bible, the latest critical text is used. All
the necessary variant readings (Kethib-Qere)
and major textual conjectures are included in
the footnotes. The interlinear translation is
based on the vocabulary of the New
International Version so that the Bible student
may use the 'Interlinear' to identify the Hebrew
word or phrase underlying any portion of the
English text and thus gather helpful information
for word studies or interaction with linguistically
based commentaries. For formal students of
Hebrew, whether they are beginning or reviving
their studies, the 'Interlinear' provides a wordfor-word translation, which is extremely
beneficial if a student wants to read large
portions of the Hebrew Old Testament without
constant reference to lexicons and grammars.
Even more important, the 'Interlinear' provides a
grammatically literal translation, a feature not
found in any previous interlinear translations of
the Hebrew text. In this respect, it greatly aids
in the first step of exegesis - the identification of
nominal and verbal inflections. Other features
include a unique format that allows the student
to read in the proper English direction of left to
right for an English phrase that translates an
individual Hebrew word. This overcomes the
constant difficulty of reading backwards, a
problem in most previous Hebrew interlinears. A
further complication found in most interlinears
is determining where the translation for one
word ends and the next begins. To eliminate this
confusion, all English words used to translate

any one Hebrew word are connected with
hyphens. Volume 1, covering GenesisDeuteronomy, includes full explanations of the
format, translation theories and techniques, and
textual criticism employed throughout the Old
Testament volumes. There is also a special
introduction for the general reader on how to
use an interlinear for word studies and learning
Hebrew. Volume 2 includes Joshua-2 Kings;
Volume 3, 1 Chronicles-Song of Songs; and
Volume 4, Isaiah-Malachi. The 'NIV Interlinear
Hebrew-English Old Testament' is the ideal work
for beginning and intermediate students of
Hebrew as well as for those ministers and
teachers who wish to revitalize their language
training..
The NIV Interlinear Hebrew-English Old
Testament : Four Volumes in One - 1987
The Aramaic-English Interlinear New Testament
- David Bauscher 2008-08-19
This is The New Testament in the language of
Jesus and his countrymen of 1st century Israel,
with a word for word translation into English
next to each Aramaic word. Aramaic was used in
Mel Gibson's film "The Passion of the Christ" to
make the film as realistic as possible. This New
Testament will surprise and thrill the reader
with its power and inspiration coming from the
words of "Yeshua" ("Jesus" in ancient Aramaic)
as He originally spoke them and a very literal
English rendering. Much evidence is presented
demonstrating very powerfully that The Peshitta
Aramaic NT is the original behind The Greek NT.
There are many graphics and even photos from
Dead Sea Scrolls to illustrate an Aramaic verse
and how a reading was interpreted by a Greek
translating the text.625 pages.B&W Hardback
6x9". Pastor Dave is a former high school
science teacher with a proficiency in Hebrew,
Greek and Aramaic and has been preaching &
teaching The Bible since 1976 in several
churches in the USA. His web site is
aramaicnt.com
NIV Bible Verse Finder - John R. Kohlenberger,
III 2008-06
More than 50,000 references with their contexts
and over 2,000 exhaustive entries make this
compact NIV concordance a handy reference
tool.
The Interlinear KJV - George Ricker Berry
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1993
Based on the majority text with lexicon and
synonyms English is KJV 6 1/2 x 9 5/8 % Font
size: 7
NIV Greek and English New Testament John R. Kohlenberger, III 2012
An ideal reference Bible for pastors, students,
and professors, the NIV Greek and English New
Testament includes both texts in a unique sideby-side format that allows readers to move easily
between Greek and English texts.
The Hebrew-English interlinear ESV Old
Testament - Thom Blair 2013-11-15
The Hebrew-English Interlinear ESV Old
Testament is an essential volume for all who
study the Old Testament in the original Hebrew.
On each page the Biblia Hebraica Stuttgartensia
(BHS) Hebrew text is laid out word-by-word
above an English gloss showing the basic
meaning and morphology of each word. For
reference, the ESV text is presented separately
in a column alongside the Hebrew and English
gloss. The Hebrew-English Interlinear ESV Old
Testament also features important notes from
the BHS critical apparatus related to the textual
tradition of the ESV. This is an important
resource for pastors, scholars, students, and
others who regularly work with the Hebrew Old
Testament. Features: Size: 7.625" x 9.25" 8-point
Minion Pro type 2,032 pages Critical apparatus
Smyth-sewn binding
The Parallel Bible - Aaron ben Moses BenAsher 2003
"The Parallel Bible" offers Hebrew and English
texts of the Bible in parallel columns, ideally
suited for study. The Hebrew text is Hendrickson
Publishers'"The Biblia Hebraica
Leningradensia," edited by scholar Aron Dotan.
The 1762 Cambridge edition of the King James
Version appears in columns beside it. The
Parallel Bible is perfect for classroom work and
is a valuable tool for biblical research. The
clarity and readability of the Hebrew text
alongside the time-honored King James Version
makes "The Parallel Bible" an important addition
to the libraries of students, pastors, and biblical
scholars. "The Biblical Hebraica Leningradensia"
edition of the Hebrew Bible is the most accurate
edition of the Leningrad Codex in print and was
edited by scholar Aron Dotan. The Leningrad
Codex is the oldest complete manuscript of the

Hebrew Bible and forms the basis for most of the
modern printed editions of the Old Testament.
The clear text and parallel columns on the same
page make this Bible eminently useful for
student research.
Hebrew Word Study - Chaim Bentorah
2016-06-21
God’s Word Leads Us to God’s Heart Hebrew
Word Study: Revealing the Heart of God is a
devotional book unlike any you’ve ever read.
Most Hebrew word study books read like a
dictionary, not really explaining the Hebrew
words in light of specific Bible passages. Hebrew
Word Study by Chaim Bentorah combines an indepth look at the meanings of a variety of
scriptural words and phrases in the original
Hebrew with a down-to-earth application for our
daily Christian experience. Guided by Chaim’s
expertise in biblical languages, you will examine
not just word definitions, but also the origins of
words, their place in the culture and idioms of
the day, and even their emotional context. With
the author’s anecdotes and stories from the
Bible and ancient Jewish literature, the
meanings of these words and passages become
even more vivid. Each of the ninety word studies
in this book will encourage and strengthen you
in your relationship with God. As you search the
depths of God’s Word, you will see just how
beautiful the Scriptures are, and most of all, you
will see the beauty of God Himself and come to
love Him all the more.
Greek-English Interlinear Pronunciation New
Testament - Hagiou Pneumatos 2020-05-20
Unique all in one, easy to use, interlinear New
Testament for the dedicated Christian to
translate the original Greek word of God for
themselves - all in a comfortable-to-read 9 point
readable font. + Side-by-side, full sample
translations of the top 11 english Bibles for
quick reference such as NASB, KJV, NLT, AMP,
ASV etc + Strong's Greek Dictionary and
numbers included for easy reference +
Pronounciation guide of every word term to
accelerate learning Biblical Greek +
Transliteration devoid of opinion to enable direct
access to the Word of God + The full
Alexandrian bible text reflecting the oldest
extant manuscripts + Ample extra space for
personal note taking We commend this all-in-one
Greek-English to Christians everywhere to
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facilitate, accessible direct encounter with God's
Holy Word, as unimpeded as possible by the
intermediary of translator bias in opinion or
translation.
The Zondervan Greek and English Interlinear
New Testament (NASB/NIV) - William D.
Mounce 2011
Featuring the interlinear text as a third
translation, this interlinear Greek and English
New Testament sets the New American
Standard Bible side by side with the New
International Version. It includes a
Greek/English dictionary keyed to G/K numbers
for easy accessibility to all users, as well as
parsing and G/K numbers for each word
The NIV Exhaustive Concordance - Edward W.
Goodrick 1990
Concordance based on the New international
version of the Bible gives complete access to
every word of the NIV text as well as to the
Hebrew, Aramaic, and Greek terms from which
the NIV was translated. Also cross-references
some 2,000 key words from the King James
version to their NIV equivalents. Annotation
copyrighted by Book News, Inc., Portland, OR
The Student's Concise Hebrew-English Lexicon
of the Bible - * * 2003-06-12
This unique lexicon is designed especially for
student use in as convenient a form for
reference as possible. Ultimately based on the
Christian scholarship out of which Gesenius'
great Hebrew-German dictionary evolved in the
early nineteenth century, it has made every
effort to economize the student's time. The
meaning of a Hebrew or Aramaic word has been
expressed in a single English word wherever it
has been found practicable, and where words
occur which learned authorities did not succeed
in elucidating, the rendering is in the Authorized
English Version, without any indulgent
speculations. Although recent generations of
biblical scholarship have added much to our
knowledge, more time is needed until these
insights will find their way into a student's
dictionary. In the meantime, this manual will be
of good service to the student.
Expositor's Bible Commentary - Kenneth L.
Barker 2004-04
An abridgment of the critically acclaimed
Expositor's Bible Commentary, this Gold
Medallion-winning resource gives you in two

volumes all the essential information and
practical insights of the original twelve-volume
set while trimming off cumbersome technical
details.
Larger Print Interlinear Hebrew Greek English
Bible - Sr. Green, Jay P 2007-01
Larger Print Edition! The number one complaint
about the Interlinear Hebrew Greek English
Bibles by Jay P. Green, Sr. has been the size of
the print. This new printing is in a larger print
size, much more readable for long hours of study
without the eye strain. This has all of the content
of the 4 Volume Interlinear Bible Set that has
been published since 1985 plus the 2000 New
Testament which adds an additional side column
with the KJV.. The only complete interlinear
Bible available in English-and it's keyed to
Strong's Exhaustive Concordance! Thousands of
pastors, students, and laypeople have found The
Interlinear Bible to be a time-saving tool for
researching the subtle nuances and layers of
meaning within the original biblical languages.
Featuring the complete Hebrew and Greek texts
with a direct English rendering below each
word, it also includes The Literal Translation of
the Bible in the outside column. But what truly
sets this resource apart are the Strong's
numbers printed directly above the Hebrew and
Greek words. Strong's numbers enable even
those with no prior knowledge of Greek or
Hebrew to easily access a wealth of language
reference works keyed to Strong'sGreek/Hebrew dictionaries, analytical lexicons,
concordances, word studies, and more. The
Hebrew is based on the Masoretic Text and the
Greek is from the Textus Receptus. The sources
of the texts are documented in the preface, and
are essentially the same (with some minor
variations) to the Hebrew and Greek texts used
by the KJV translators. This Bible displays all the
Hebrew, Aramaic, and Greek words of the Bible
in the Masoretic Hebrew Text and the Received
Greek Text, with literal, accurate English
meanings placed directly under each original
word in interlinear form, with Strong's
Concordance numbers over each original word,
enabling the Bible student (whether knowing the
original languages or not) to refer to all lexicons
and concordances that have also been coded
with Strong's numbers. 2,936 pages, bound in a
bonded leather over boards hardback edition.
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This new edition has been much improved by a
new typesetting of the New Testament (Volume
IV), with larger print, the left marginal column
containing a newly revised Literal Translation of
the Bible (2000), and a right marginal column
containing the Authorized/King James Version
(1769). The three volume Old Testament is an
exact reprint of the 1985 Hendrickson
Publishers Edition but in larger print. The Old
Testament does not yet have the 1769 King
James Version. The only complete Interlinear
Bible is now fully keyed to Strong's Concordance
numbers. The Strong's numbering above each
Hebrew and Greek word - along with the
Interlinear text and marginal literal English
Translation and the 1769 Authorized King James
Version - opens a treasure house of Bible study
possibilities for those who wish to understand
the Scripture better. It's use will allow the
novice student to read the original text without
losing valuable time to look up the meaning of
the Hebrew & Greek words in the Hebrew &
Greek lexicons. There is no substitute for a first
hand knowledge of the original text. However
since only a small minority of Bible students
retain an easy reading comprehension of the
original text, the Interlinear Bible is a welcome
aid to Bible students, laymen, and pastors who
wish to continue working with the original
languages. Jay P. Green, Sr. (1918-) is Translator
and Editor of The Interlinear Hebrew-GreekEnglish Bible and the translator of the Modern
King James Version of the Holy Bible, The
Teenage Version of the Holy Bible, and the
Literal translation of the Holy Bible. He has
written numerous books on textual criticism.
Basics of Biblical Greek Workbook - William
D. Mounce 2003
The best-selling and most widely accepted New
Testament Greek textbook has just gotten better.
The author has made the book more userfriendly and offers options to professors,
particularly enabling them to introduce Greek
verbs earlier as well as offering some made-up
sentences to challenge the students.
The NKJV Greek English Interlinear New
Testament - Arthur L. Farstad 1993-12-28
The first Greek Interlinear New Testament to
feature the New King James Version along with
a word-for-word English translation of the
Majority Text. Two lines of English (one literal

and one idiomatic) make it easier to go from the
original language to English and smooth out
confusing literal readings. Parallel columns.
Subject headings. Cross-referenced with notes.
Holy Bible - Zondervan Publishing House
2013-01-21
A reasonably priced, quality black hardcover
pew and ministry Bible featuring a large 12point font.
Greek for the Rest of Us - William D. Mounce
2014-09-23
If you’d love to learn Greek so you can study
your Bible better, then this newly revised second
edition of Greek for the Rest of Us is foryou.
Developed by renowned Greek teacher William
Mounce, this revolutionarycrash-course on
“Greek for the rest of us” will acquaint you with
the essentials of the language and deepen your
understanding of God’s Word. You’ll gain a
sound knowledge of Greek, and you’ll learn how
to use tools that will add muscle to your Bible
studies. This book is divided into three major
sections (Foundational Greek, Church Greek,
and Functional Greek), each of which builds on
the previous section and takes you to the next
level. Depending on which levels you take, the
book will teach you how to: Read and pronounce
Greek words Learn the fundamentals of the
Greek noun and verb system Conduct effective
Greek word studies Learn the basics of Greek
exegesis for biblical interpretation Decipher why
translations are different Read better
commentaries Be comfortable using reverse and
traditional interlinears Understand the
information displayed by biblical software
Introduction to the Interlinear Bible - Steven
Ortlepp 2010-01-27
The interlinear is closely connected to
translation work in general. Where translation
occurs, there one will find an interlinear in one
form or another. What is meant by "interlinear"?
An interlinear consists of two parts, the original
language text, accompanied by its translated
text, above or below the line. Where the
"interlinear" text is found next to the original
language text (in brackets), the translation could
be classified as an interlinear, although strictly
speaking, it should be called an "intertext"
translation. This Introduction examines the
history and development of the interlinear Bible.
The Interlinear NIV Hebrew-English Old
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Testament - John R. Kohlenberger 1987
Main Features: The standard Hebrew text, Biblia
Hebraica Stuttgartensia, with all necessary
variant readings and major textual conjectures
in footnotes The New International Version
(North American Edition) as the English parallel
text, complete with special indentation and
paragraphing, section headings, and footnotes A
grammatically literal, word-for-word translation
with English phrases reading in normal left-toright order for renderings of specific Hebrew
words A complete introduction explaining
translation techniques and characteristics of the
Hebrew and English texts A special introduction
for the general reader on how to use an
interlinear for word studies and learning
Hebrew
The Interlinear NRSV-NIV Parallel New
Testament in Greek and English - Alfred
Marshall 1993
NRSV, NIV, and Greek Marginal text is the 21st
Ed.
Interlinear for the Rest of Us - William D.
Mounce 2006
This book makes the Greek New Testament and
word studies based on it easily accessible to
everyone, all in one volume.
Bible - Jay P. Green 2005-07-01
Entire four-volume set in one-volume! The only
complete interlinear Bible available in English-and it's keyed to "Strong's Exhaustive
Concordance"! Thousands of pastors, students,
and laypeople have found "The Interlinear Bible"
to be a time-saving tool for researching the
subtle nuances and layers of meaning within the
original biblical languages. Featuring the
complete Hebrew and Greek texts with a direct
English rendering below each word, it also
includes "The Literal Translation of the Bible" in
the outside column. But what truly sets this
resource apart are the Strong's numbers printed
directly above the Hebrew and Greek words.
Strong's numbers enable even those with no
prior knowledge of Greek or Hebrew to easily
access a wealth of language reference works
keyed to Strong's--Greek/Hebrew dictionaries,
analytical lexicons, concordances, word studies,
and more. The Hebrew is based on the
Masoretic Text and the Greek is from the Textus
Receptus. The sources of the texts are
documented in the preface, and are essentially

the same (with some minor variations) to the
Hebrew and Greek texts used by the KJV
translators. Only a small minority of Bible
students ever achieve the ability to read the
original biblical languages. This resource offers
a non-threatening tool for those lacking
language training to begin exploring the
languages of Scripture. - Conveniently includes
the entire Hebrew and Greek text of the Bible in
one place - Offering a concise, literal translation
of each Greek and Hebrew word, it's a great
jumping off point for in-depth Bible study and
text analysis. FAQ - How large is the type? --5point
NIV Greek and English New Testament - John R.
Kohlenberger, III 2012
An ideal reference Bible for pastors, students,
and professors, the NIV Greek and English New
Testament includes both texts in a unique sideby-side format that allows readers to move easily
between Greek and English texts.
The Gospel According to Matthew - 1999
The publication of the King James version of the
Bible, translated between 1603 and 1611,
coincided with an extraordinary flowering of
English literature and is universally
acknowledged as the greatest influence on
English-language literature in history. Now,
world-class literary writers introduce the book of
the King James Bible in a series of beautifully
designed, small-format volumes. The
introducers' passionate, provocative, and
personal engagements with the spirituality and
the language of the text make the Bible come
alive as a stunning work of literature and remind
us of its overwhelming contemporary relevance.
The Interlinear NASB-NIV Parallel New
Testament in Greek and English - 1993
The Interlinear NASB - NIV Parallel New
Testament does three things for you. It sets the
New American Standard Bible with its 'literal
correspondence' approach side by side with the
New International Version and its 'dynamic
equivalency' approach, allowing you to easily
compare the two translations. It directly relates
Greek words in the Nestle's Greek text to their
corresponding translations in the NASB and NIV
texts. And it allows easier reading of the Greek
New Testament. These advantages offer you a
better understanding of the Bible. This proven
study tool uses Alfred Marshall's interlinear
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English text -- the standard, widely used literal
translation of the Nestle's Greek text, 21st
edition. A generation of students, pastors, and
scholars has relied on Marshall's renowned
contribution to biblical study. The Interlinear
NASB - NIV Parallel New Testament brings it to
you in a parallel format that will bring new
depth, perspective, and insight to your Bible
studies.
Mounce's Complete Expository Dictionary of Old
and New Testament Words - William D. Mounce
2009-12-15
For years, Vine’s Expository Dictionary has been
the standard word study tool for pastors and
laypeople, selling millions of copies. But sixtyplus years of scholarship have shed extensive
new light on the use of biblical Greek and
Hebrew, creating the need for a new, more
accurate, more thorough dictionary of Bible
words. William Mounce, whose Greek grammar
has been used by more than 100,000 college and
seminary students, is the editor of this new
dictionary, which will become the layperson’s
gold standard for biblical word studies.Mounce’s
is ideal for the reader with limited or no
knowledge of Greek or Hebrew who wants
greater insight into the meanings of biblical
words to enhance Bible study. It is also the
perfect reference for busy pastors needing to
quickly get at the heart of a word’s meaning
without wading through more technical
studies.What makes Mounce’s superior to
Vine’s?· The most accurate, in-depth definitions
based on the best of modern evangelical
scholarship· Both Greek and Hebrew words are
found under each English entry (Vine’s
separates them)· Employs both Strong’s and G/K
numbering systems (Vine’s only uses Strong’s)·
Mounce’s accuracy is endorsed by leading
scholars
Interlinear Hebrew-English Old Testament
(Genesis - Exodus) - George Ricker Berry
2007-11-01
With side-by-side comparison of Hebrew and
English, this Old Testament study also contains
textual notes. (Christian)
Biblical Exegesis, Fourth Edition - John H. Hayes
2022-10-04
This is a beginner's guide to biblical exegesis,
providing exegetical methods, practices, and
theories. This book provides simple, helpful

information and guidance about doing exegesis,
without being overly prescriptive; succinctly
introduces students to various methods;
provides basic bibliographies that take students
beyond an introductory discussion; and
emphasizes exegesis as an everyday activity
based on commonsense principles rather than as
an esoteric enterprise. This revised edition of
this perennially best-selling textbook includes
discussions of emerging methods of
interpretation aimed at a contemporary
audience. Several chapters have been updated
and improved, and readers will find an incisive
new chapter on exegesis with a focus on identity
and advocacy. Holladay has also written a new
concluding chapter on exegesis as the art of
seeing. Bibliographies are updated, and a helpful
glossary is included in this new edition.
The NIV Interlinear Hebrew-English Old
Testament - John R. Kohlenberger 1979
Main Features:The standard Hebrew text, Biblia
Hebraica Stuttgartensia, with all necessary
variant readings and major textual conjectures
in footnotesThe New International Version
(North American Edition) as the English parallel
text, complete with special indentation and
paragraphing, section headings, and footnotesA
grammatically literal, word-for-word translation
with English phrases reading in normal left-toright order for renderings of specific Hebrew
wordsA complete introduction explaining
translation techniques and characteristics of the
Hebrew and English textsA special introduction
for the general reader on how to use an
interlinear for word studies and learning
Hebrew.
The Interlinear Bible Hebrew-Greek-English 4
Volume Edition with Strong's Concordance
Numbers above Each Word - Jay P. Green 2005
The only complete interlinear Bible available in
English--and it's keyed to "Strong's Exhaustive
Concordance" Thousands of pastors, students,
and laypeople have found "The Interlinear Bible"
to be a time-saving tool for researching the
subtle nuances and layers of meaning within the
original biblical languages. Featuring the
complete Hebrew and Greek texts with a direct
English rendering below each word, it also
includes "The Literal Translation of the Bible" in
the outside column. But what truly sets this
resource apart are the Strong's numbers printed
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directly above the Hebrew and Greek words.
Strong's numbers enable even those with no
prior knowledge of Greek or Hebrew to easily
access a wealth of language reference works
keyed to Strong's--Greek/Hebrew dictionaries,
analytical lexicons, concordances, word studies,
and more. The Hebrew is based on the
Masoretic Text and the Greek is from the Textus
Receptus. The sources of the texts are
documented in the preface, and are essentially
the same (with some minor variations) to the
Hebrew and Greek texts used by the KJV
translators. Only a small minority of Bible
students ever achieve the ability to read the
original biblical languages. This resource offers
a non-threatening tool for those lacking
language training to begin exploring the
languages of Scripture. - Conveniently includes
the entire Hebrew and Greek text of the Bible in
one place - Offering a concise, literal translation
of each Greek and Hebrew word, it's a great
jumping off point for in-depth Bible study and
text analysis. FAQ - How large is the type? --7point
Interlinear Hebrew Greek English Bible, New
Testament, Volume 4 of 4 Volumes, Larger Print,
Hardcover - 2011-07-01
The Interlinear Hebrerw Greek English Bible Larger Print is the only complete Interlinear
Bible available in English-and it's keyed to
Strong's Exhaustive Concordance! Thousands of
pastors, students, and laypeople have found The
Interlinear Bible to be a time-saving tool for
researching the subtle nuances and layers of
meaning within the original biblical languages.
Featuring the complete Hebrew and Greek texts
with a direct English rendering below each
word, it also includes The Literal Translation of
the Bible in the outside column. But what truly
sets this resource apart are the Strong's
numbers printed directly above the Hebrew and
Greek words. Strong's numbers enable even
those with no prior knowledge of Greek or
Hebrew to easily access a wealth of language
reference works keyed to Strong'sGreek/Hebrew dictionaries, analytical lexicons,
concordances, word studies, and more. Only a
small minority of Bible students ever achieve the
ability to read the original biblical languages.
This resource offers a non-threatening tool for
those lacking language training to begin

exploring the languages of Scripture. Offering a
concise, literal translation of each Greek and
Hebrew word, it's a great jumping off point for
in-depth Bible study and text analysis. This Bible
displays all the Hebrew, Aramaic, and Greek
words of the Bible in the Masoretic Hebrew Text
and the Received Greek Text, with literal,
accurate English meanings placed directly under
each original word in interlinear form, with
Strong's Concordance numbers over each
original word, enabling the Bible student
(whether knowing the original languages or not)
to refer to all lexicons and concordances that
have also been coded with Strong's numbers.
2,936 pages, bound in a bonded leather over
boards hardback edition. This new edition has
been much improved by a new typesetting of the
New Testament (Volume IV), with larger print,
the left marginal column containing a newly
revised Literal Translation of the Bible (2000),
and a right marginal column containing the
Authorized/King James Version (1769). Jay P.
Green, Sr. (1918-) is Translator and Editor of
The Interlinear Hebrew-Greek-English Bible and
the translator of the Modern King James Version
of the Holy Bible, The Teenage Version of the
Holy Bible, and the Literal translation of the
Holy Bible. He has written numerous books on
textual criticism.
The Exhaustive Concordance of the Bible James Strong 1890
Interlinear Hebrew-Greek-English Bible with
Strong's Numbers, Volume 1 of 3 Volumes - Jay
Patrick Green, Sr. 2009-07
The only complete interlinear Bible available in
English-and it's keyed to Strong's Exhaustive
Concordance! Thousands of pastors, students,
and laypeople have found The Interlinear Bible
to be a time-saving tool for researching the
subtle nuances and layers of meaning within the
original biblical languages. Featuring the
complete Hebrew and Greek texts with a direct
English rendering below each word, it also
includes The Literal Translation of the Bible in
the outside column. But what truly sets this
resource apart are the Strong's numbers printed
directly above the Hebrew and Greek words.
Strong's numbers enable even those with no
prior knowledge of Greek or Hebrew to easily
access a wealth of language reference works
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keyed to Strong's-Greek/Hebrew dictionaries,
analytical lexicons, concordances, word studies,
and more. The Hebrew is based on the
Masoretic Text and the Greek is from the Textus
Receptus. The sources of the texts are
documented in the preface, and are essentially
the same (with some minor variations) to the
Hebrew and Greek texts used by the KJV
translators. Only a small minority of Bible
students ever achieve the ability to read the
original biblical languages. This resource offers
a non-threatening tool for those lacking
language training to begin exploring the
languages of Scripture. - Conveniently includes
the entire Hebrew and Greek text of the Bible in
one place - Offering a concise, literal translation
of each Greek and Hebrew word, it's a great
jumping off point for in-depth Bible study and
text analysis. This Bible displays all the Hebrew,
Aramaic, and Greek words of the Bible in the
Masoretic Hebrew Text and the Received Greek
Text, with literal, accurate English meanings
placed directly under each original word in
interlinear form, with Strong's Concordance
numbers over each original word, enabling the
Bible student (whether knowing the original
languages or not) to refer to all lexicons and
concordances that have also been coded with
Strong's numbers. 2,936 pages, bound in a

bonded leather over boards hardback edition.
This new edition has been much improved by a
new typesetting of the New Testament (Volume
IV), with larger print, the left marginal column
containing a newly revised Literal Translation of
the Bible (2000), and a right marginal column
containing the Authorized/King James Version
(1769). The three volume Old Testament is an
exact reprint of the 1985 Hendrickson
Publishers Edition. The Old Testament does not
yet have the 1769 King James Version. The only
complete Interlinear Bible is now fully keyed to
Strong's Concordance numbers. The Strong's
numbering above each Hebrew and Greek word along with the Interlinear text and marginal
literal English Translation and the 1769
Authorized King James Version - opens a
treasure house of Bible study possibilities for
those who wish to understand the Scripture
better. It's use will allow the novice student to
read the original text without losing valuable
time to look up the meaning of the Hebrew &
Greek words in the Hebrew & Greek lexicons.
There is no substitute for a first hand knowledge
of the original text. However since only a small
minority of Bible students retain an easy reading
comprehension of the original text, the
Interlinear Bible is a welcome aid to Bible
students, laymen, and pastors who wish to
continue working with the original languages.
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